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ДОГОВОР АРЕНДЫ 
НЕЖИЛЫХ ПОМЕЩЕНИЙ № МП-20-12/Ар
г. Москва



                               
                                        «__» ______ _____ г.

______________________________________________________, именуемое в дальнейшем «Арендодатель», в лице ___________________________________________, действующего на основании _____________________________________________, с одной стороны, и 
Общество с ограниченной ответственностью «СОТ – ТРАНС», именуемое в дальнейшем «Арендатор», в лице Генерального директора Кунцевич Елены Викторовны, действующей на основании  Устава, с другой стороны, в дальнейшем совместно именуемые «Стороны», а по отдельности «Сторона», принимая во внимание:

· юридический статус Сторон и полномочия лиц, подписавших настоящий Договор, в чем Стороны удостоверились предварительно;

· пределы ответственности, которую несут Стороны при ненадлежащем исполнении своих обязательств,

заключили настоящий Договор (далее по тексту - «Договор») о нижеследующем:

СТАТЬЯ 1.ПРЕДМЕТ  ДОГОВОРА 

1.1. Арендодатель передает, а Арендатор принимает в возмездное владение и пользование (аренду) нежилые помещения, (далее по тексту именуемые «Помещения»), более подробно описанные в пункте 2.2. настоящего Договора. Передаваемые в аренду Помещения находятся в здании по адресу: _______________________________________. 

1.2. Арендуемые Помещения предоставляются для целей: расположения офиса Арендатора.

1.3. Помещения передаются в состоянии, соответствующем условиям настоящего Договора и целевому назначению Помещения.
СТАТЬЯ 2.ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

2.1. Помещения, принадлежат Арендодателю на основании __________________________.

2.2. В соответствии с настоящим Договором Аренды и согласно _________________________, передаваемые в аренду Помещения расположены на третьем этаже указанного в пункте 1.1. Здания, имеют общую площадь _____________ (______________________________________________) квадратных метров (фактическая площадь помещений) и представляют собой следующие комнаты, ___________________________________________________________________________________.

Местоположение и перечень передаваемого в аренду Помещения (выделено цветом и/или штрихом), приведены в поэтажном плане (Приложение № 1 к настоящему Договору, являющееся его неотъемлемой частью).

2.3. Передаваемые в аренду Помещения рассчитаны на подключение электрических мощностей не более __ кВт;

2.4. В случае передачи одновременно с Помещением оборудования и/или  имущества, Стороны отражают в Акте приема-передачи перечень данного оборудования и/или имущества.
СТАТЬЯ 3. ПОРЯДОК ПЕРЕДАЧИ ПОМЕЩЕНИЙ, СРОК АРЕНДЫ

3.1. Передача Помещения Арендодателем Арендатору осуществляется по Акту приема-передачи, подписываемому уполномоченными лицами Сторон и заверяемому оттисками печатей Сторон. В Акте приема-передачи в обязательном порядке должно быть указано техническое состояние Помещения на момент сдачи их в аренду, а также перечень находящегося в них имущества и/или оборудования, телефонных номеров (в случае наличия). Дата подписания Акта приема-передачи является моментом фактической передачи Помещений в аренду.

3.2. Арендодатель не отвечает за недостатки переданного в аренду Помещения, которые были им оговорены при заключении настоящего Договора или были заранее известны Арендатору, либо должны были быть обнаружены Арендатором во время осмотра Здания, Помещения или проверки его неисправности при заключении настоящего Договора или передаче в аренду.

3.3. При подписании Акта приема-передачи Помещений Арендатор обязан предоставить Арендодателю подписанный Арендатором план размещения в Помещениях всех электропотребляющих приборов. Если в период действия настоящего Договора Арендатор изменит места размещения указанных приборов, он обязан в течение 15 (пятнадцати) рабочих дней с даты изменения, предоставить Арендодателю новый план размещения, подписанный Арендатором.
3.4. Срок аренды Помещений начинается с «01» октября 2012 года и заканчивается «31» июля 2013 года.

СТАТЬЯ 4. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

4.1.Права Арендодателя

Арендодатель имеет право:


4.1.1.Осуществлять проверку исполнения Арендатором условий настоящего Договора.

4.1.2.Контролировать использование Помещения, его техническое состояние, а также соблюдение Арендатором правил эксплуатации арендованного имущества и/или оборудования, правил пожарной и санитарной безопасности, правил эксплуатации электрооборудования, правил техники безопасности, охраны труда и охраны окружающей среды. Для целей осуществления такого контроля Арендатор соглашается обеспечить в рабочее время Арендатора доступ Арендодателя в Помещение в сопровождении Арендатора, если иное не согласовано с Арендатором. В случае возникновения чрезвычайных ситуаций  Арендодатель имеет право доступа в Помещение без присутствия Арендатора с одновременным уведомлением последнего. По факту такого доступа в Помещение оформляется протокол, с указанием выявленных нарушений, если таковое имело место быть, с указанием причин, по которым доступ был осуществлен. Протокол подписывают уполномоченные представители Сторон, а при отсутствии Арендатора, представитель технической  или иной службы, являющейся сторонней организацией, которая была вызвана Арендодателем для предотвращения или устранения последствий возникшей чрезвычайной ситуации. 

4.1.3.Давать Арендатору обязательные для исполнения указания об устранении обнаруженных нарушений правил эксплуатации Помещения, правил пожарной и санитарной безопасности, правил эксплуатации электрооборудования, правил техники безопасности, охраны окружающей среды.

4.1.4. Отказаться от исполнения настоящего Договора в порядке, предусмотренном ст. 9 Договора.

4.1.5.Приостанавливать в одностороннем порядке исполнение своих обязательств при неисполнении и/или ненадлежащем исполнении Арендатором взятых на себя по настоящему Договору обязательств.

4.1.6.Произвести обременение переданного в аренду Помещения соответствующими обязательствами.

4.1.7.Выдвигать требования Арендатору о надлежащем исполнении условий настоящего Договора, в том числе об уплате последним штрафных санкций, компенсации причиненных убытков.

4.1.8.Осуществлять иные правомочия собственника, не ограниченные условиями настоящего Договора.

 4.2.Обязанности Арендодателя

Арендодатель обязан:

4.2.1. Передать Помещение в аренду по Акту приема-передачи, а по окончании срока аренды принять от Арендатора Помещение. 

4.2.2. Арендодатель обязан следить за надлежащим состоянием фасадной части сданного в аренду Помещения и осуществлять его ремонт за свой счет, равно как и организовать должное постоянное техническое обслуживание мест общего пользования, технических средств, систем и оборудования, содержать их в чистоте в объеме, установленном Приложением № 2 к настоящему Договору.
4.2.3. Обеспечить подачу в Помещение: электроэнергии, холодного и горячего водоснабжения, за исключением периодов сезонного отключения горячего водоснабжения городскими службами, сезонного теплоснабжения, приточно-вытяжной вентиляции, а также обеспечить водоотведение сточных вод из Помещения.

4.2.4. Обеспечить  общую охрану сдаваемых в аренду площадей Здания по настоящему Договору. При этом Арендодатель не несет ответственность за риск случайной гибели, повреждения или кражи какого-либо оборудования, имущества, материалов или инженерных систем, устанавливаемых Арендатором в Помещении или используемых для осуществления каких-либо отделочных и иных работ.

4.2.5. Программировать постоянные пропуска для сотрудников Арендатора в соответствии с процедурой, установленной Правилами внутреннего распорядка (Приложение №3)

4.2.6. Выдавать в необходимом количестве по заявкам Арендатора разовые пропуска  на клиентов Арендатора для прохода на сдаваемые в аренду площади в Здании, в котором расположено Помещение Арендатора, в соответствии с процедурой, установленной Правилами внутреннего распорядка (Приложение №3).

4.3.Обязанности Арендатора:

Арендатор обязан:


4.3.1.Принять Помещение по Акту приема - передачи для целей аренды и возвратить не позднее последнего дня срока аренды по Акту приема-передачи. Арендуемое Помещение, а также находящееся в нем  имущество/и, или оборудование, должны быть возвращены Арендодателю в случае прекращения/расторжения Договора аренды, в том же состоянии, в каком они были на день подписания Акта приемки-передачи, с учетом нормального износа. 
4.3.2.Использовать арендованное Помещение в строгом соответствии с целевым назначением, указанном в п. 1.2. настоящего Договора.
4.3.3.Своевременно и в порядке, установленном настоящим Договором, выплачивать Арендодателю арендную плату, установленную настоящим Договором,  независимо от факта использования Помещения. Восстановить обеспечительный платеж, указанный в Статье 5 настоящего Договора,  в первоначальном размере по первому требованию Арендодателя.

4.3.4.Обеспечить неукоснительное соблюдение всеми своими сотрудниками, посетителями, контрагентами, поставщиками и подрядчиками Правил внутреннего трудового распорядка, установленного на территории  Арендодателя, которые даны в Приложении 3 настоящего Договора аренды. При этом Арендодатель по своему усмотрению вправе время от времени вносить изменения в такие Правила внутреннего трудового распорядка. 

4.3.5.Неукоснительно соблюдать Правила проведения ремонтных работ в соответствии с Приложением №4, Правила внутреннего распорядка (Приложение № 3) Договора и другие внутренние локальные акты Арендодателя, касающиеся аренды Помещения, о которых Арендодатель будет письменно извещать Арендатора, и/или которые будут являться неотъемлемыми частями настоящего Договора.
4.3.6.Складировать отходы, образующиеся в результате деятельности Арендатора, на специально оборудованных для этого площадках Арендодателя. Не хранить в Помещении взрывчатые, пожароопасные, токсичные и ядовитые вещества, а также выполнять предписания Арендодателя о правилах эксплуатации арендованного Помещения, имущества и/или оборудования.

4.3.7.Своевременно производить за свой счет текущий ремонт и улучшения в интерьере Помещений, когда такие работы необходимы для сохранения указанного имущества в том же состоянии, в каком оно было на день подписания Акта приемки-передачи с учетом обычного износа. Вывоз мусора, образующегося в результате производства ремонта в Помещении, является обязанностью Арендатора. На период проведения ремонтных работ Арендатор не вправе выдвигать требование об уменьшении размера арендной платы.


           4.3.8.Обеспечить беспрепятственный доступ представителя Арендодателя в Помещения, с целью проверки их использования в соответствии с условиями настоящего Договора. В случае досрочного расторжения Договора Арендатор обязуется не препятствовать осмотру Помещения третьими лицами, желающими его арендовать. 

4.3.9.Обеспечить сохранность инженерных сетей, оборудования, имущества, коммуникаций в Помещении. Не производить в Помещении без письменного разрешения Арендодателя установки скрытых и открытых проводок, инженерных коммуникаций, самовольных перепланировок, нарушения целостности стен, перегородок или  перекрытий, переделок или установки сетей, искажающих первоначальный вид Помещения и Здания. В случае обнаружения таких нарушений и их не устранения в течение разумных сроков, но не более 2 (Двух) месяцев, Арендодатель имеет право отказаться  от исполнения настоящего Договора в одностороннем внесудебном порядке и обязать Арендатора устранить указанные нарушения, а также привести Помещение в прежний вид за счет Арендатора в срок, определяемый односторонним решением Арендодателя.

4.3.10.Содержать Помещение в образцовом состоянии, обеспечить соблюдение требований СЭС, Госпожнадзора, ГО, правил технической эксплуатации, электробезопасности и охраны окружающей среды, а также принимать меры по ликвидации ситуаций, ставящих под угрозу сохранность Помещений и здания, его экологическое и санитарное состояние. 

4.3.11. Организовать и обеспечивать в арендуемом Помещении необходимый противопожарный режим, в том числе:

· разместить планы эвакуации из Помещений до мест общего пользования;

· назначить ответственных лиц за пожарную безопасность и в течение 3 (Трех) календарных 
дней с момента подписания настоящего Договора предоставить Арендодателю копии приказов;

· проводить инструктаж своих работников по пожарной безопасности, а также  в соответствии с планом, утвержденным Арендодателем, практические тренировки по эвакуации  из Помещений с занесением данных в соответствующий журнал.

Выполнять иные установленные требования пожарной безопасности. Оформлять и предоставлять Арендодателю (по его требованию) документацию по обеспечению пожарной безопасности в Помещениях. С целью предупреждения пожаров обеспечивать осмотр арендованных Помещений перед их закрытием после окончания рабочего дня. Обеспечить курение работников Арендатора и лиц, пришедших к Арендатору, в специально отведенных местах. Предоставлять Помещения для периодических осмотров на предмет соблюдения Арендатором Правил пожарной безопасности. В течение 3 (Трех) рабочих дней устранять выявленные нарушения.

4.3.12.Немедленно извещать Арендодателя о всяком повреждении, аварии или ином событии, нанесшем (или грозящем нанести) Помещению/Зданию ущерб и своевременно принимать все возможные меры по предотвращению угрозы против дальнейшего разрушения или повреждения Помещения/Здания. При обнаружении признаков аварийного состояния сантехнического, электротехнического и прочего оборудования, немедленно принять меры к их устранению и сообщить об этом Арендодателю. Если Помещение придет в аварийное состояние  (которое может привести к пожару, взрыву или затоплению Помещения) в результате действий Арендатора или непринятия им необходимых и своевременных мер - восстановить  его своими силами и за свой счет или возместить ущерб, нанесенный Арендодателю и/или третьим лицам, в установленном законом порядке. Кроме того, незамедлительно информировать Арендодателя о получении каких-либо уведомлений, приказов, требований, указаний, административных органов, а также обо всем случившемся, что может ущемить интересы Арендодателя.

4.3.13.Передать Арендодателю все произведенные в арендуемом Помещении перестройки, переделки и улучшения, составляющие принадлежности арендуемого Помещения и неотделимые без вреда для его конструкций, в порядке, определенном Статьей 6 настоящего Договора.
 

4.3.14.Письменно известить Арендодателя о своем намерении приобрести статус лица, освобожденного от уплаты НДС, не менее, чем за три месяца до приобретения такого статуса.

 4.4. Арендатор не вправе

4.4.1. Размещать рекламные щиты на фасадной части Здания.

4.4.2. Препятствовать  Арендодателю в выполнении работ, связанных с ремонтом внешних стен, систем вентиляции и кондиционирования воздуха, систем распределения электроэнергии, водопроводных систем, систем дымовой и пожарной сигнализации, а также лифтового оборудования, установленных в помещениях Арендодателя, при условии предварительного уведомления Арендатора за 10 рабочих дней до даты проведения таких работ. На время их проведения Арендатор освобождает соответствующее Помещение от мебели и другого имущества. В противном случае Арендодатель не несет ответственности за их сохранность. 

4.4.3. Устанавливать оборудование, электробытовые приборы,  мощностью, превышающей технологические возможности внутридомовой электрической сети.
4.4.4. Размещать в Помещении имущество с нагрузкой на перекрытие  более 250 кг  на кв.м. Помещения. 

4.4.5. Без письменного согласия Арендодателя производить перепланировку арендуемого Помещения, инженерно-технических систем и коммуникаций и другого оборудования, составляющих принадлежности арендуемого Помещения.

4.5.Права Арендатора
Арендатор имеет право:

4.5.1. По согласованию с Арендодателем за свой счет приобрести и установить оборудование (при условии, что оно будет иметь соответствующие гигиенические и пожарные сертификаты (если таковые требуются для данного типа оборудования), а также при последующем их демонтаже можно отделить без нанесения ущерба целостности Помещения и его интерьеру, и которое по истечении срока аренды будет вывезено за счет Арендатора из Помещения). Расходы по устранению повреждений Помещения и оборудования при таком демонтаже и транспортировке будут отнесены на счет Арендатора.

4.5.2.Осуществлять за собственный счет мероприятия по улучшению пожарной безопасности и санитарного состояния Помещений (при получении  на это письменного согласия Арендодателя и без права возмещения связанных с этим расходов со стороны Арендодателя).

СТАТЬЯ 5.ПЛАТЕЖИ ПО ДОГОВОРУ, ПОРЯДОК ВЗАИМОРАСЧЕТОВ

В дату подписания настоящего Договора Стороны договорились:

5.1. Размер ежемесячной арендной платы за аренду Помещения, подлежащей уплате Арендатором Арендодателю, составляет _____________ (____________________________________) __ копеек, в том числе НДС (18%) – ______________ (______________________) рублей __ копейки.  
Каждый платеж должен быть сделан в российских рублях.

5.2. В арендную плату  включены:

5.2.1.стоимость услуг Арендодателя по содержанию Помещения, эксплуатационные расходы (перечень оказываемых услуг/эксплуатационных расходов оговорен Сторонами в Приложении № 2, являющимся неотъемлемой частью настоящего Договора). 

5.2.2.коммунальные платежи, в состав которых входит: сезонное теплоснабжение, подача горячей и холодной воды, водоотведение сточных вод и сброс загрязняющих веществ, расходы, связанные с потреблением электроэнергии.  
5.3. Арендная плата подлежит оплате с даты подписания настоящего Договора. Оплата арендной платы производится  Арендатором в соответствии со следующим графиком:

5.3.1. арендная плата за Октябрь 2012 года должна быть оплачена Арендатором в течение 5 (Пяти) банковских дней с даты подписания настоящего Договора, на основании выставленного счета Арендодателя.

5.3.2. затем и в течение оставшейся части Срока аренды все выплаты арендной платы должны осуществляться Арендатором ежемесячными авансовыми платежами путем перечисления суммы на расчетный счет Арендодателя, но не позднее 05 числа текущего месяца, на основании выставленного счета Арендодателя.
5.3. Обеспечительный платеж («Обеспечительный платеж») по настоящему Договору эквивалентен месячной Арендной плате и составляет  _________________ (_____________________________________________) __ копеек, в том числе НДС (18%) – _________ (__________________________________) __ копейки, выплаченный Арендатором Арендодателю по Договору аренды № МП-20-11/Ар от 16.11.2011 г. переносится на настоящий Договор и засчитывается Арендодателем  в качестве обеспечительного платежа.
Обеспечительный платеж  идет в обеспечение выполнения обязательств Арендатором, принятых на себя по настоящему Договору. 

Арендатор и Арендодатель договариваются, что в течение Срока аренды Арендодатель вправе в одностороннем порядке удержать из суммы Обеспечительного платежа суммы задолженности Арендатора по уплате Арендной платы, стоимость ремонтных работ (обязательство по проведению которых возложено на Арендатора) и другие суммы, которые должны быть уплачены в соответствии с настоящим Договором, кроме того суммы любого ущерба, причиненного Арендатором Помещениям или Зданию, третьим лицам, а также любого неисполнения условий настоящего Договора. Арендодатель уведомит Арендатора о факте такого удержания из суммы Обеспечительного платежа в течение 3 (Трех) банковских дней. В случае, если Арендодатель в любое время в течение срока действия настоящего Договора производит удержание из суммы Обеспечительного платежа, Арендатор обязан в течение 10 (Десяти) календарных дней с момента предъявления требования Арендодателем выплатить Арендодателю необходимую сумму для восстановления первоначальной суммы Обеспечительного платежа. По истечению Срока аренды, а также в случае досрочного прекращения настоящего Договора, в порядке, определенном п.п.9.5 настоящего Договора, Арендодатель обязан в течение 30 (Тридцати) календарных дней с даты подписания Сторонами соответствующего Акта приемки-передачи Помещений, который подтверждает надлежащее исполнение Арендатором своих обязательств по передаче Помещений Арендодателю, возвратить Арендатору сумму Обеспечительного платежа (с удержанием всех сумм, подлежащих уплате Арендодателю в порядке, предусмотренном условиями настоящего Договора).

5.6. (a) Все суммы, подлежащие уплате Арендодателю по настоящему Договору аренды или в связи с ним, должны быть уплачены Арендатором в российских рублях. 

Под датой платежа Стороны понимают дату списания денежных средств со счета плательщика при условии правильного указания реквизитов получателя платежа. Платеж осуществляется банковским переводом на счет Арендодателя, который указывается Арендодателем.


(b) Любой платеж по настоящему Договору аренды считается произведенным одной стороной и полученным другой по поступлению денежных средств на счет получателя платежа («Дата исполнения»).

 Все расходы по осуществлению платежей несет Сторона, производящая платеж.

5.7. Арендодатель вправе потребовать от Арендатора возмещения расходов связанных с невыполнением Арендатором обязательств, предусмотренных:

· п.4.3.7. Договора, - в размере, необходимом для приведения Помещения в то же состояние, в котором оно было на дату подписания Акта приемки-передачи;

· п.6.2. Договора, - в размере, необходимом для приведения Помещения в то же состояние, в котором оно было на дату подписания Акта приемки-передачи.
СТАТЬЯ 6.ПОРЯДОК ВОЗВРАТА ПОМЕЩЕНИЯ, УЛУЧШЕНИЯ АРЕНДОВАННОГО ИМУЩЕСТВА

6.1. Арендатор не вправе производить перепланировку арендуемого Помещения, инженерно-технических систем и коммуникаций и другого оборудования, составляющих принадлежности арендуемого Помещения без предварительного письменного согласования с Арендодателем. Все отделимые и неотделимые от Помещения улучшения производятся по согласованию с Арендодателем за счет средств Арендатора. По письменному требованию Арендодателя вместе с запросом письменного согласия Арендодателя на выполнение определенных улучшений Арендатор обязан передать Арендодателю перечень таких улучшений. При завершении производства неотделимых улучшений такие улучшения становятся собственностью Арендодателя (за исключением улучшений, которые не передаются в собственность Арендодателя на основании письменного соглашения между Арендодателем и Арендатором). По письменному требованию Арендодателя в течение 7 (Семи) рабочих дней Стороны обязуются подписать акт о завершении неотделимых улучшений и другие документы, необходимые для целей бухгалтерского учета и налогообложения («Документы об улучшениях»). Во избежание сомнений, не подписание Документов об улучшениях не затрагивает права собственности Арендодателя на неотделимые улучшения. Все улучшения, которые, согласно настоящему пункту, являются собственностью Арендодателя, остаются в Помещениях после расторжения и окончания срока Договора аренды. При расторжении или окончании срока действия настоящего Договора Арендатор не будет иметь права на возмещение стоимости любых улучшений, находящихся в собственности Арендодателя.

6.2. По окончании срока действия настоящего Договора, а также в случае досрочного его расторжения, Помещение должно быть возвращено Арендодателю в том же хорошем состоянии, в каком оно было на день подписания Акта приемки-передачи. Арендатор перед передачей Помещения Арендодателю и по его письменному обоснованному требованию проводит за свой счет косметический ремонт, необходимый для приведения Помещений в то же состояние, в котором оно было на день подписания Акта приемки-передачи. Объем и смета ремонтных работ согласовываются Сторонами в отдельном дополнительном соглашении к настоящему Договору. В случае письменного отказа Арендатора от проведения ремонтных работ, данные работы могут быть проведены Арендодателем с отнесением  соответствующих затрат на Арендатора. По письменному согласованию Сторон Арендатор выплачивает компенсацию Арендодателю, необходимую для приведения Помещения в первоначальный вид, в каком оно было передано Арендатору в момент подписания настоящего Договора. 

6.3.По истечении срока действия настоящего Договора или в случае его досрочного расторжения, одностороннего внесудебного отказа от исполнения условий настоящего Договора со стороны Арендодателя, Арендатор обязан добровольно освободить Помещение и передать его Арендодателю на основании Акта приемки-передачи, подписанного Сторонами не позднее 20.00 часов последнего дня срока действия настоящего Договора. В момент подписания Акта приема- передачи Арендатор передает Арендодателю ключи от всех арендуемых Помещений.

6.4.Если Арендатор не вывезет все свое имущество или имущество третьих лиц из Помещения после прекращения действия настоящего Договора аренды (независимо от оснований прекращения действия Договора) или после вступления Арендодателя во владение Помещением, Арендодатель, по своему выбору, может вывезти и хранить на складе все вышеуказанное имущество или его часть таким способом, какой он предпочтет. При этом он не будет нести ответственности перед Арендатором и третьими лицами за утерю имущества, при этом на Арендатора будут возложены все понесенные Арендодателем в связи с этим расходы, а также расходы в связи с вывозом и хранением данного имущества. Арендодатель может также распорядиться вышеуказанным имуществом по своему усмотрению.

6.5.. Если по истечении срока настоящего Договора аренды или до 20.00 часов дня, установленного сроком его расторжения, Арендатор не освободил и не передал Помещение Арендодателю, Арендодатель имеет право потребовать от Арендатора, и Арендатор обязан по такому требованию уплатить двукратный дневной размер арендной платы за каждый день задержки возврата Арендодателю Помещений. 

6.6.Во избежание сомнений, любая такая задержка освобождения и передачи Помещений Арендатором Арендодателю не будет считаться продлением срока действия настоящего Договора.

6.7.Обязанность Арендатора по освобождению Помещений считается выполненной надлежащим образом только в случае, если Арендатор к дате прекращения действия настоящего Договора или досрочного его расторжения, одностороннего отказа от исполнения условий Договора, полностью освободил Помещение от имущества Арендатора (вывез указанное имущество), удалил из Помещения всех своих сотрудников и посетителей, демонтировал любые рекламные и идентификационные вывески, щиты и т.д. из Помещения (в том числе с наружной стороны), а также выполнил ремонтные работы или компенсировал Арендодателю стоимость их проведения (в случае соблюдения условий п.6.2. настоящего Договора). 

СТАТЬЯ 7. ПЕРЕДАЧА ПРАВ И ОБЯЗАННОСТЕЙ ПО ДОГОВОРУ
7.1. В соответствии со статьей 613 Гражданского кодекса РФ Арендодатель предупреждает Арендатора, что сдаваемые в аренду Помещения находятся в залоге (ипотеке) у _______________ (_______________________________________________________________________________________) на основании Договора __________ от ______________, зарегистрированного ______________ в _______________________________________________________________________ за номером регистрации: ______________________________. Право залога (ипотеки) ____________________ зарегистрировано ________ года за номером _____________________________.

Во исполнение условий Договора _____________ от _____________ года Арендодатель и Арендатор принимают на себя нижеследующие обязательства:

- Арендатору по настоящему Договору в отношении арендуемых Помещений или любой их части не разрешается передавать свои права полностью или частично в залог/ипотеку, сдавать арендуемые Помещения в субаренду или переуступать полностью или частично свои права по настоящему Договору третьим лицам, или иным образом обременять арендуемые Помещения без предварительных письменных согласий ___________________________ и Арендодателя; 

- Арендатору не разрешается производить работы по изменению, расширению, перепланировке, переустройству арендуемых Помещений или иных действий, влекущих изменение их параметров без предварительного согласия Арендодателя; 

- для получения любого предварительного письменного согласия Арендатор должен обратиться к Арендодателю письменно с приложением к письму проекта договора/соглашения или иных соответствующих документов;

- в случае заключения Арендатором любых договоров/соглашений в отношении арендуемых Помещений или любой их части, включая также краткосрочные договоры субаренды, Арендатор обязуется  предоставить Арендодателю заверенную копию соответствующего заключенного договора/соглашения, в течение 5 (Пяти) рабочих дней со дня их заключения; 

- Арендодатель не вправе требовать и/или принимать от Арендатора досрочное исполнение обязательств по уплате арендной платы полностью или частично; 

- Арендатор обязуется по первому требованию предоставлять неограниченный доступ представителям Арендодателя к арендуемым Помещениям; 

- Арендатор обязуется по первому требованию предоставлять документы, подтверждающие обременение Помещений или их части в пользу третьих лиц. 

7.2. Арендатор не имеет права давать объявления о сдаче Помещения в субаренду по настоящему Договору аренды непосредственно сам или через какого-либо агента или агентство без предварительного письменного согласия Арендодателя.

7.3.Никакая субаренда не освобождает Арендатора от его обязательств и ответственности по настоящему Договору аренды. Арендатор продолжает нести ответственность перед Арендодателем по всем своим обязательствам, вытекающим из настоящего Договора аренды. 

7.4. Все субарендаторы и цессионарии обязаны подчиняться положениям и условиям настоящего Договора. Нарушением Договора считается любое действие или бездействие со стороны субарендатора, которое считалось бы нарушением положений настоящего Договора в том случае, если бы это действие или  бездействие имело место со стороны Арендатора.

 7.5.Арендодатель может передать свои права и обязанности по настоящему Договору в целом или частично третьему лицу, после направления письменного уведомления Арендатору. Такая уступка не требует предварительного согласия Арендатора. Новый Арендодатель будет обязан письменно подтвердить Арендатору выполнение всех обязанностей Арендодателя по настоящему Договору с момента совершения уступки.

СТАТЬЯ 8.ОТВЕТСТВЕННОСТЬСТОРОН

8.1.В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения условий Договора виновная Сторона обязана возместить другой Стороне причиненные убытки в полном объеме сверх неустойки.

8.2.По требованию Арендодателя Арендатор уплачивает пени в размере 0,1% (Ноль целых одна десятая процента) от неоплаченной суммы за каждый день просрочки исполнения денежного обязательства. В случае неоднократного не внесения арендной платы, Арендодатель может потребовать от Арендатора досрочного внесения соответствующих платежей, а также расторжения Договора. После выставления Арендодателем счета в отношении неустойки, любая сумма, уплаченная Арендатором по настоящему Договору (несмотря на утверждение об обратном в платежных поручениях Арендатора), считается выплатой неустойки, и только оставшаяся часть этой суммы будет считаться выплатой арендной платы.

8.3. Помимо уплаты неустойки, в случае, если Арендатор задерживает любые выплаты, предусмотренные настоящим Договором (или их часть), на срок более 10 (Десяти) календарных дней  и/или  не восстанавливает сумму Обеспечительного платежа, Арендодатель вправе по своему усмотрению, при условии письменного уведомления Арендатора, прекратить предоставление всех или части услуг Арендодателя по содержанию Здания, Помещения. Во избежание сомнений, такое приостановление предоставления услуг Арендодателя по содержанию Здания, Помещения, не является нарушением настоящего Договора,, а является мерой оперативного воздействия, а также может быть применено одновременно с правом приостановления допуска сотрудников и посетителей Арендатора в Помещения. Арендодатель не несет ответственности за возможные убытки, причиненные Арендатору или его сотрудникам, посетителям, контрагентам в результате прекращения предоставления в Помещениях услуг Арендодателя по содержанию Здания или не допуска сотрудников и посетителей Арендатора в Помещения.
8.4.В случае использования Помещения и/или имущества/оборудования не по назначению, указанному в п. 1.2. настоящего Договора, Арендатор выплачивает Арендодателю штраф в размере 5 % (Пяти процентов) от суммы годовой арендной платы.

8.5.Производство Арендатором перепланировки арендованных Помещений без согласия Арендодателя влечет за собой штраф в размере 5 % (Пяти процентов) от суммы годовой арендной платы и обязанность произвести работы по приведению Помещений в первоначальное положение за счет собственных средств.

8.6. Производство работ Арендатором, нарушающих безопасность Здания и прилегающей к зданию территории влечет за собой штраф в размере 25 % (Двадцати пяти процентов) от суммы годовой арендной платы и обязанность Арендатора произвести восстановительные работы за счет собственных средств (при условии наличия у Арендодателя заключения специализированной экспертной организации, подтверждающего вину Арендатора и размер причиненного ущерба).

8.7.При несанкционированных работах по изменению систем отопления, электроснабжения и нарушения конструктивных элементов Здания, Арендатор выплачивает Арендодателю штрафные санкции в размере 25 % (Двадцати пяти процентов) от суммы годовой арендной платы и восстанавливает нарушенные системы и конструкции за счет собственных средств.

8.8. Арендатор несет ответственность за организацию режима пожарной безопасности и соблюдение норм и правил пожарной безопасности. Кроме того, уплачивает за каждый случай курения не в специально отведенном месте штрафные санкции в размере 10 000 (Десяти тысяч) рублей за каждый установленный случай курения (как сотрудниками Арендатора, так и лицами, пришедшими к Арендатору). В случае несоблюдения правил пожарной безопасности в арендуемом Помещении и причинении в результате таких действий ущерба имуществу Арендодателя или третьих лиц, Арендатор обязан восстановить испорченное имущество за счет собственных средств или выплатить соответствующую компенсацию в течение 10 (Десяти) календарных дней  с момента предъявления соответствующего требования.

8.9. Арендатор несет ответственность за все нарушения правил содержания и эксплуатации Помещения и прилегающих к ним территорий. В случае взыскания с Арендодателя органами власти, управления или надзора, штрафных санкций за нарушения, связанные с деятельностью Арендатора при использовании арендуемых Помещений и прилегающих территорий, последний обязан компенсировать в трехдневный срок с момента выставления счетов, убытки Арендодателя, вызванные уплатой штрафных санкций.

8.10. Арендатор несет ответственность за ущерб, причиненный оборудованию, Помещениям, Зданию, сооружению, прилегающей территории и иному имуществу Арендодателя и третьих лиц, пожаром, авариями, в том числе протечками и поломками, возникшими по вине Арендатора. В случае причинения ущерба имуществу Арендодателя и третьих лиц по вине Арендатора, последний обязан в течение 5 (Пяти) банковских дней возместить в полном объеме все расходы, связанные с ремонтом поврежденного, уничтоженного имущества, на основании счета, выставленного Арендодателем (при условии наличия у Арендодателя заключения специализированной экспертной организации о причинах и размере причиненного ущерба). В случае не достижения Сторонами согласия о причинах и размере причиненного ущерба, заинтересованная Сторона вправе обратиться в Арбитражный суд г. Москвы. При этом Арендодатель не вправе требовать возмещения ущерба до решения Арбитражного суда г. Москвы. 
8.11. Арендодатель не несет ответственности за задержку в обеспечении Помещения коммунальными услугами или перерыв в эксплуатации инженерных систем и оборудования Помещения, а также за ущерб любого рода, явившийся  прямым или косвенным результатом перебоев в работе какого-либо оборудования в связи с оказанием услуг, предусмотренных настоящим Договором, если такая задержка, перерыв или ущерб произошли по причинам, не зависящим от Арендодателя.

8.12. Любая ответственность Арендодателя за нарушение условий настоящего Договора ограничена случаями, когда такое нарушение произошло по вине Арендодателя, при условии, что совокупный размер ответственности Арендодателя за все нарушения ограничен суммой годовой арендной платы.

8.13. В случае, если Арендатор не уведомил Арендодателя о досрочном расторжении Договора за 2 (Два) календарных месяца до предполагаемой даты расторжения, Арендатор вне зависимости от количества дней, которые Помещение использовалось Арендатором после уведомления, обязан оплатить арендную плату за 2 (Два) календарных месяца в течение 5 (Пяти) банковских дней с даты уведомления за минусом неиспользованных Арендатором дней авансированного месяца аренды.
СТАТЬЯ 9. ИЗМЕНЕНИЕ И РАСТОРЖЕНИЕ ДОГОВОРА

9.1.Настоящий Договор может быть расторгнут по требованию одной из Сторон в соответствии с требованиями Гражданского законодательства и условиями настоящего Договора.  

9.2.Арендодатель вправе в одностороннем внесудебном порядке отказаться от исполнения настоящего Договора без компенсационных выплат Арендатору путем направления соответствующего уведомления за 5 (Пять) дней до даты одностороннего отказа от исполнения Договора, в случае ненадлежащего исполнения Арендатором принятых на себя обязательств. 

Данным правом Арендодатель может воспользоваться в следующих случаях:

 если Арендатор:

· использует Помещение и оборудование и/или имущество, переданное в аренду, c существенным нарушением условий настоящего Договора или их назначения, либо с неоднократными нарушениями;

· ухудшает состояние Помещения и находящегося в нем оборудование и/или имущества; 

· более двух сроков не вносит арендную плату и не производит иные платежи, предусмотренные настоящим Договором;

· в случае не восстановления суммы Обеспечительного платежа в сроки, указанные Арендодателем;

· своевременно не устранил выявленные нарушения в порядке использования Помещения и/или оборудования, имущества;

· в случае несогласия Арендатора с новым размером арендной платы и/или иных платежей, предусмотренных настоящим Договором;

9.3.В случаях, предусмотренных п.п. 9.2, настоящего Договора, Арендатор обязан освободить Помещение в указанную в уведомлении дату одностороннего отказа от исполнения настоящего Договора. Договор считается соответственно расторгнутым с даты, указанной Арендодателем в уведомлении. При этом Стороны совершают действия, предусмотренные Статьей 6 настоящего Договора.


9.4.Арендатор вправе не позднее, чем за 3 (Три) месяца до предполагаемой даты досрочного расторжения направить Арендодателю требование о досрочном расторжении Договора аренды в соответствии со ст. 452 Гражданского кодекса РФ в следующих случаях:


если Арендодатель:

· не передал Помещения Арендатору в сроки, установленные настоящим Договором, либо если он создает необоснованные и не вызванные действиями Арендатора препятствия в пользовании Помещениями в соответствии с настоящим Договором;

· в Помещениях были обнаружены препятствующие их пользованию недостатки, которые не были оговорены Арендодателем при заключении настоящего Договора, не были заранее известны Арендатору и не должны были быть обнаружены Арендатором во время обычного осмотра Помещений при их приемке у Арендодателя;

· Помещения в силу обстоятельств, за которые Арендатор не отвечает, окажутся в состоянии, не пригодном для их использования в соответствии с настоящим Договором. 

9.5. После окончания срока действия настоящего Договора Арендатору не предоставляется преимущественное право на заключение нового договора аренды на новый срок/пролонгацию существующего Договора. При условии надлежащего исполнения Арендатором своих обязанностей по настоящему Договору в течение срока аренды, Стороны рассмотрят возможность продления арендных отношений на аналогичный период. В случае заинтересованности Арендатора в продлении арендных отношений, Арендатор  направит Арендодателю письменное уведомление о своем намерении заключить новый Договор на аналогичный срок не позднее, чем за 3 месяца до истечения Срока аренды по настоящему Договору. Коммерческие условия аренды помещений могут отличаться от коммерческих условий настоящего Договора.
9.6.Существенное изменение  обстоятельств, из которых Стороны исходили при заключении настоящего Договора (определение которого дано в статье 451 Гражданского кодекса РФ), не является основанием для изменения или расторжения настоящего Договора любой из Сторон.

СТАТЬЯ 10. ФОРС- МАЖОР

10.1.Сторона не будет нести ответственность за неисполнение или задержку в исполнении своих обязательств по настоящему Договору аренды, если такое неисполнение вызвано форс-мажорными обстоятельствами, возникшими после подписания настоящего Договора аренды, при условии, что освобождение от ответственности относится исключительно к тем обязательствам, которые были непосредственно затронуты такими форс-мажорными обстоятельствами, и такое освобождение от ответственности применяется только на период существования таких форс-мажорных обстоятельств. 

10.2.Под форс-мажорными обстоятельствами понимаются чрезвычайные события или обстоятельства, которые Сторона не могла ни предвидеть, ни предотвратить разумными мерами, включая, но не ограничиваясь, восстание, бунт, война, революция, враждебные действия со стороны национальных вооруженных сил, гражданская война, акт террора или саботажа, наводнение, землетрясение или любое другое стихийное бедствие, а также национализация, экспроприация или конфискация средств как Арендодателя, так и Арендатора в России и иные обстоятельства вне разумного контроля стороны, при условии, что нехватка денежных средств не будет являться форс-мажорным обстоятельством.

10.3.Сторона, затронутая действием форс-мажорных обстоятельств, обязана немедленно, но в любом случае, не позднее 3 (Трех) дней с момента их наступления, письменно уведомить об этом другую Сторону с приложением к уведомлению официальных подтверждающих документов. В противном случае Сторона, не выполнившая данную обязанность, лишается права ссылаться на возникшие для нее форс-мажорные обстоятельства.

10.4.Если форс-мажорные обстоятельства для какой-либо из Сторон длятся более 2 (двух) месяцев, Сторона, не затронутая указанными обстоятельствами, вправе во внесудебном порядке расторгнуть настоящий Договор путем направления другой Стороне письменного уведомления.
СТАТЬЯ 11. ГАРАНТИИ

11.1.Стороны гарантируют друг другу, что лица, подписавшие Договор, имеют на то права и полномочия, и какие-либо ссылки на отсутствие прав и полномочий, полное и/или частичное, со стороны Арендатора и/или Арендодателя, возникающие после подписания Договора и в ходе его исполнения Сторонами, не могут служить основанием для неисполнения Договора полностью или в какой-либо его части.

СТАТЬЯ 12. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

12.1. При подписании настоящего Договора Стороны обязаны передать друг другу копии заверенных печатью учредительных документов, а также документов, подтверждающих полномочия должностных лиц, подписавших настоящий Договор от имени Сторон.

12.2. Арендатор обязан подписать, скрепить печатью и один экземпляр Договора возвратить в адрес Арендодателя в течение 7 (Семи) календарных дней с момента направления Договора Арендодателем в адрес Арендатора. В случае если в установленный срок Договор не будет возвращен Арендатором, он считается не вступившим в силу и не порождающим правовых последствий для Сторон. Дополнительные соглашения к настоящему Договору, направляемые в адрес Арендатора должны быть возвращены им не позднее 5 (Пяти) календарных дней с момента их получения.

12.3. Настоящий Договор представляет собой полное соглашение Сторон и никакие гарантии или договоренности, устные или иные, между Сторонами, не отраженные в настоящем Договоре, не имеют силы и являются недействительными.

12.4. Все споры или разногласия, возникающие между Сторонами по настоящему Договору или в связи с ним, разрешаются путем переговоров между Сторонами. Для ответа на возможные претензии Стороны устанавливают десятидневный срок.

12.5 В случае невозможности разрешения разногласий путем переговоров они подлежат рассмотрению в Арбитражном суде г. Москвы.

12.6. Во всем остальном, что не предусмотрено настоящим Договором, Стороны руководствуются действующим законодательством Российской Федерации.

12.7. Любые изменения и дополнения к настоящему Договору действительны при условии, что они совершены в письменной форме и подписаны надлежащим образом уполномоченными на то представителями Сторон. 

12.8. Все уведомления и сообщения должны отправляться в письменной форме. Сообщения будут считаться сделанными в надлежащей форме, если они посланы заказным письмом, по телеграфу, телетайпу, телексу, телефаксу или доставлены лично (нарочным) по юридическим (почтовым) адресам Сторон с получением под расписку соответствующими должностными лицами. Стороны вправе осуществлять обмен документами по исполнению настоящего Договора (письма, Дополнительные соглашения) посредством факсимильной связи.

12.9.В случае изменения организационно-правовой формы, наименования, реквизитов, местонахождения и других вышеперечисленных сведений, Стороны обязаны в течение 10 (Десяти) календарных дней письменно сообщить об этом друг другу.

12.10.Если любое условие или положение настоящего Договора будет признано недействительным, незаконным или неприменимым по любой причине решением суда или иным образом, то эта недействительность, незаконность или неприменимость не влияют и не препятствуют законности, действительности и применимости остальных условий и положений настоящего Договора. Стороны обязуется предпринять действия по внесению дополнений и изменений или замене всех и каждого н подобного недействительного или незаконного положения действительными, законными и применимыми положениями, которые должны иметь экономический результат максимально приближенный к первоначальному намерению Сторон и не должны повлечь пересмотр существенных условий и положений настоящего Договора.

12.11.Договор составлен в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу по одному для каждой из Сторон.

СТАТЬЯ 13. ПРИЛОЖЕНИЯ


Неотъемлемыми частями Договора являются следующие приложения:

· Поэтажный План нежилого Помещения. (Приложение № 1 на 1 листе);

· Перечень услуг Арендодателя по содержанию здания, помещения (Приложение № 2  на 1 листе);

· Правила внутреннего распорядка (Приложение № 3 на 4 листах);

· Регламент проведения ремонтных работ (Приложение № 4 на 4 листах);

СТАТЬЯ 14. РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН

	«Арендодатель»

Юридический адрес: 

Почтовый адрес: 

ИНН /КПП 

Р/с 
в 
К/с 

БИК 

Тел.                         факс 


	«Арендатор»

ООО «СОТ – ТРАНС»
Юридический адрес: 115093, г. Москва,  ул Павловская, д. 7Почтовый адрес: 115093, г. Москва,  ул Павловская, д. 7ИНН 7709258588/КПП 775001001
Р/с 40701810500160000812 
в ОАО Банк ВТБ г. Москва
К/с 30101810700000000187
БИК  044525187
Тел.280-07-61 факс 280-07-62


	Подписано от имени:

	Арендодателя:
	Арендатора:

	Имя: 

Должность: 

Подпись:____________________

(Печать)
	Имя:  Кунцевич Елена Викторовна
Должность:  Генеральный директор

ООО «СОТ – ТРАНС»
Подпись:______________________

(Печать)


Приложение № 1 

к Договору аренды нежилых помещений 

№ МП-20-12/Ар от «__» ___________ г.

Лист 1
	Подписано от имени:

	Арендодателя:
	Арендатора:

	Подпись:____________________

Имя: 

Должность: 

(Печать)
	Подпись:______________________

Имя:  Кунцевич Елена Викторовна

Должность:  Генеральный директор

ООО «СОТ – ТРАНС»
(Печать)



 Приложение  № 2






 к Договору аренды нежилых помещений 

№ МП-20-12/Ар от «__» ____________ г.

.

ПЕРЕЧЕНЬ УСЛУГ АРЕНДОДАТЕЛЯ ПО СОДЕРЖАНИЮ ЗДАНИЯ, ПОМЕЩЕНИЯ


Арендодатель обязан обеспечить арендатору оказание следующих Услуг по содержанию Помещения/Здания, стоимость которых включена в арендную плату в соответствии с п. 5.2 Договора:

· уборкой Мест общего пользования;

· обслуживанием лифтового оборудования; 

· обслуживанием противопожарного оборудования;

· подачей вентиляции и сезонного кондиционирования (при этом в эксплуатационные расходы включены услуги по вентиляции и сезонному кондиционированию Помещений по рабочим дням в период с 8.00 до 20.00). Мощность системы приточно-вытяжной вентиляции рассчитана согласно СНиП 2.04.05-91 исходя из 40 куб.м./час приточного и вытяжного воздуха из расчета 8 кв.м. рабочей площади на одного человека. 

· мытьем внешней стороны окон дважды в год;

· уборкой прилегающей к Зданию территории снега;

· очисткой крыши Здания от снега;

· осуществлением сбора, хранения и вывоза мусора;

· дератизацией;

· присутствие секретаря ресепшн на период с 09.00 до 18.00 по рабочим дням, а также охрану в Здании 24 часа, семь дней в неделю;

· водоотведением, оказанием услуг канализации.

В состав эксплуатационных расходов также входят платежи Арендодателя за землепользование участком земли, на котором расположено Здание и страхование Здания;

	Подписано от имени:

	Арендодателя:
	Арендатора:

	Подпись:____________________

Имя: 

Должность: 

(Печать)
	Подпись:______________________

Имя:  Кунцевич Елена Викторовна

Должность:  Генеральный директор

ООО «СОТ – ТРАНС»
(Печать)


Приложение  № 3

к Договору аренды нежилых помещений 

№ МП-20-12/Ар от «__» ____________ г.
ПРАВИЛА ВНУТРЕННЕГО РАСПОРЯДКА
Доступ в Здание

Вход в Здание и въезд на территорию парковки контролируется сотрудниками Службы охраны. В целях обеспечения безопасности в холле первого этажа Здания установлена система контроля доступа (турникеты).

Доступ в Здание сотрудников фирм-Арендаторов осуществляется на основании Пропуска (прокси-карта). Прокси-карты, необходимые для прохода через турникеты и являющиеся пропуском в Здание, Арендаторы приобретают самостоятельно. 

Проксикарты оформляются Управляющей компанией на основании письменной заявки Арендатора с перечнем сотрудников и указанием разрешенного времени нахождения в бизнес центре, подписанной уполномоченным лицом фирмы-Арендатора.

В случае увольнения сотрудника компании Арендатора или утери прокси-карты необходимо официальным письмом проинформировать Управляющую компанию для блокировки данной прокси-карты.

Доступ в Здание посетителей фирм-Арендаторов осуществляется при предъявлении разовых пропусков, которые выдаются посетителям Арендатора на стойке Службы приема при предъявлении документа, удостоверяющего личность, на основании заявки Арендатора, поданной в письменном виде или по телефону. Посетители Арендатора при выходе из Здания должны сдать пропуск сотруднику охраны или на стойку приема. Все посетители регистрируются в специальном журнале Службы приема посетителей.  Посетителям или сотрудникам Арендатора, работающим в Здании временно (командированные лица, участники конференций и т.п.), на стойке приема посетителей выдаются разовые пропуска на основании письменной заявки, поданной заблаговременно в Службу приема посетителей, с указанием срока посещения Здания  посетителем. 

Проход через турникеты посетителей или сотрудников Арендатора, работающих в Здании временно (командированные лица, участники конференций и т.п.), будет обеспечивать  сотрудник охраны на основании выданного на стойке приема разового пропуска.

Допуск в Здание лиц, в состоянии алкогольного или наркотического опьянения не разрешается. В случае обнаружения в Здании таких лиц, Службой охраны Здания будут предприняты меры по недопущению их пребывания в Здании с предварительным уведомлением Управляющей компании и ответственных лиц Арендатора.

Политика в отношении ключей

Помещения  Арендаторов снабжены индивидуальными наборами ключей. Арендаторы обязаны предоставить в Управляющую компанию комплект ключей от своих помещений для использования при чрезвычайных обстоятельствах.  Чрезвычайными обстоятельствами считаются случаи возгорания, затопления, угрозы взрыва, срабатывания пожарной сигнализации и т. п.  Дубликаты ключей от помещений Арендаторов хранятся в запечатанном виде под строгой охраной. 

Каждый случай экстренного вскрытия помещения Арендатора сотрудниками Службы охраны и использования дубликатов ключей будет зарегистрирован в специальном журнале с составлением акта. Представители Арендатора и Управляющей компании незамедлительно информируются о таком происшествии. Арендаторы должны оставить координаты контактных лиц, с которыми можно связаться в нерабочее время в случае возникновения внештатной ситуации.

Замена замков может производиться Арендаторами только при предварительном согласовании с Управляющей компанией. При этом дубликат ключа от нового замка должен быть незамедлительно передан через Управляющего Зданием  на главный пост охраны.

Вынос материальных ценностей 

В целях обеспечения должного уровня охраны вынос материальных ценностей из Здания может производиться только при наличии сопроводительного пропуска, оформленного по установленной форме, подписанного уполномоченным представителем Арендатора и заверенного  печатью. Список лиц, имеющих право подписи на заявке на вынос материальных ценностей, с образцом подписи, должен быть передан Арендаторами Управляющему Зданием. Эти списки должны обновляться по мере необходимости. 

Служба охраны будет проверять соответствие материальных ценностей, выносимых из Здания, перечню, указанному в пропуске, а также соответствие подписи на пропуске образцу.

Контроль выноса материальных ценностей из помещений Арендатора является ответственностью Арендатора.

Доставки

В течение рабочего дня могут осуществляться только мелкие (курьерские) доставки в Здание. 

Доставки крупногабаритных предметов должны предварительно согласовываться с Управляющей компанией и осуществляться в соответствии с согласованным графиком.  Доставки, связанные с длительными разгрузочно-погрузочными работами, также должны быть согласованы (в письменном виде) накануне проведения таких работ. Информация об ожидаемой доставке/вывозе грузов должна подаваться в письменном виде или по электронной почте Управляющему Зданием с указанием даты, времени, номера машины. 

После прибытия груза в Здание и получения соответствующего уведомления об этом от Службы приема посетителей или Службы охраны, Арендатор должен незамедлительно направить своего представителя для получения груза.

Любые предметы, доставленные для Арендаторов в Здание, должны забираться незамедлительно после уведомления Службой приема посетителей (или Службой охраны). Не разрешается оставлять какие-либо предметы без присмотра.

Транспортные средства, на которых доставляются грузы, не должны блокировать подъезды к Зданию и должны находиться под постоянным присмотром.  

Утерянное имущество
При утере имущества следует проинформировать Управляющую компанию для того, чтобы сотрудники Управляющей компании знали в случае обнаружения, кому принадлежит найденная вещь. 

Все найденное имущество необходимо передавать на стойку приема или сотруднику охраны (в нерабочие часы). Каждый такой случай регистрируется в специальном журнале. 
Посторонние лица/ Подозрительные предметы
Если у Вас есть основания считать, что в Здании находятся посторонние лица или подозрительные предметы, следует незамедлительно уведомить об этом Управляющего Зданием и/или Службу охраны.

ПРАВИЛА ДЛЯ АРЕНДАТОРОВ И ДРУГИХ ПОЛЬЗОВАТЕЛЕЙ ЗДАНИЯ
Помещения Здания могут быть использованы только в соответствии с целевым назначением, в соответствии с условиями Договора аренды. Строго запрещается использование какой-либо части Здания в целях, не соответствующих целям, для которых данное помещение было арендовано.

Арендаторы не должны препятствовать использованию тротуаров, улиц, дорожек, расположенных вокруг или поблизости Здания, а также использовать их для других целей, кроме подходов к Зданию; создавать помехи в помещениях общего пользования внутри Здания (выходах, проходах, дворах, лифтах, вестибюлях, коридорах, холлах, на  лестницах).

Весь мусор должен быть упакован в мешки и отнесен в помещение уборщиц, имеющееся на каждом этаже. Картонная тара, оставляемая в местах сбора мусора, должна быть разобрана и сложена. По окончании рабочего дня весь мусор из помещений уборщиц должен быть вынесен в мусорный контейнер, находящийся во дворе Здания. Запрещается оставлять мусор (особенно пищевые отходы) на рабочих местах. Арендаторы не должны выбрасывать какие-либо предметы из дверей и окон или в коридоры.

Арендатор в праве пользоваться услугами каких-либо подрядчиков: физических лиц, фирм или компаний, занимающихся предоставлением услуг по уборке или обслуживанию Помещений,  включая Управляющую компанию, предоставляющую услуги по уборке или обслуживанию в Здании ___________________________________________.

При доставке крупногабаритных грузов, включая мебель и другое офисное оборудование, Арендатору необходимо, по согласованию с Управляющей компанией, принять необходимые меры для защиты элементов интерьера Здания (стен, полов, лифтовых кабин и т.д.), а также меры по вывозу из Здания тары, остающейся после доставки крупногабаритных грузов (картонные коробки, упаковочный картон, деревянные ящики,  поддоны и крепежные элементы и т.д.). Запрещается оставлять такую тару в местах для сбора мусора.

Хранение велосипедов и других транспортных средств, а также содержание животных в помещениях Здания не допускается. 

Арендаторам не разрешается готовить пищу в помещениях Здания, за исключением тех случаев, когда это предусмотрено Договором аренды и только в приспособленной для этого кухне, если таковая имеется и указана на плане арендуемых помещений. 

Имеющаяся кухня должна быть использована в первую очередь сотрудниками Арендатора для подогрева напитков и легких закусок. Действия Арендатора не должны быть причиной возникновения или распространения за пределы помещений необычных или неприятных запахов.

Ни Арендатор, ни его посетители не должны производить или разрешать производить неуместный или вызывающий нарушение спокойствия шум, беспокоить или мешать другим Арендаторам или посетителям Здания. 

Не разрешается размещать витрины, стенды и другие аналогичные предметы ни в какой части фасадов Здания или окон (внешних и внутренних) или в холлах, коридорах или вестибюлях без предварительного письменного одобрения Управляющей компании.

Сбор голосов, агитация или торговля вразнос в Здании запрещены. Арендатор должен сотрудничать с Управляющей компанией для предотвращения подобных действий.

В случае возникновения аварийной ситуации Арендатор должен немедленно связаться со Службой приема посетителей или Технической службой. Любые уведомления о произошедшей в арендуемых помещениях и обнаруженной Арендатором аварийной или иной нештатной ситуацией должны быть произведены Арендатором телефонограммой или непосредственным заявлением, адресованным Управляющей компании и собственнику Здания. Немедленно после этого (если нештатная или аварийная ситуация обнаружена во внерабочее время – то сразу по наступлении следующего рабочего дня) Арендатор дублирует указанное сообщение письмом, которое вручает под расписку представителям Управляющей компании и собственнику Здания. В этом случае уведомление считается совершенным надлежащим образом.

	Подписано от имени:

	Арендодателя:
	Арендатора:

	Подпись:____________________

Имя: 

Должность: 
(Печать)
	Подпись:______________________

Имя:  Кунцевич Елена Викторовна

Должность:  Генеральный директор

ООО «СОТ – ТРАНС»
(Печать)


Приложение  № 4






                      к Договору аренды нежилых помещений 

№ МП-20-12/Ар от «__» ____________ г.
ПРОВЕДЕНИЕ РЕМОНТНЫХ РАБОТ И ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ОБОРУДОВАНИЯ, УСТАНОВЛЕННОГО В ЗДАНИИ
Согласование ремонтных работ
Вся проектная и техническая документация на планируемые ремонтные работы должна быть согласована с Управляющей Компанией и утверждена Собственником. 
Документы, предоставляемые для согласования:
· информация о Подрядчике,  копии лицензий и других необходимых разрешений;
· рабочая документация, спецификации на материалы и оборудование;
· графики производства работ;
· гарантийные обязательства Подрядчика;
· обязательство Подрядчика внести после производства работ изменения в имеющуюся исполнительную и техническую документацию здания.

Получение разрешений, требуемых городскими властями, производится при согласовании с Управляющей Компанией. Не разрешается начинать строительные работы без необходимых документов и согласований с Управляющей Компанией и Собственником здания. Начало производства работ при отсутствии необходимых документов, разрешений и согласований является нарушением условий Договора аренды.
Начало ремонтных работ
Сотрудники Подрядных компаний обязаны выполнять требования по пропускному и внутриобъектовому режимам на период производства строительно-монтажных и отделочных работ в Здании.

Приступать к ремонтным работам можно только после того, как:
· Получены все необходимые согласования от Собственника здания, Управляющей Компании и от соответствующих городских служб (Пожнадзор, БТИ и т.д.).
· Подписаны акты о передаче помещений для производства ремонтных работ Подрядчику.
· От Подрядчика получено обязательство внести после производства работ соответствующие изменения в имеющуюся исполнительную и техническую документацию здания.
· Командировочные направления сотрудников Подрядчика, которые будут выполнять работы в здании, переданы в Управляющую компанию. Направления должны быть предоставлены не позже, чем за 1 рабочий день до начала работ.  Информация об увольнении сотрудников Подрядчика должна немедленно передаваться в Управляющую Компанию.
· В Управляющую Компанию предоставлены копии приказов о назначении руководителя проекта, ответственных за соблюдение правил пожарной безопасности, техники безопасности и охраны труда со стороны Подрядчика.
· В Управляющую Компанию предоставлены гарантийные обязательства Подрядчика на материалы, оборудование и работы, а также контактные телефоны лиц ответственных за выполнение гарантийных обязательств. 
· В Управляющую Компанию предоставлены необходимые свидетельства страхового покрытия ответственности Подрядчика за ущерб, причиненный третьим лицам.
· Подрядные организации должны потреблять электроэнергию от электрощита Арендатора, на площадях которого они производят работы. 

· Все подключения к электрощитам, относящимся к зоне ремонтных работ, осуществляются только под надзором специалистов Управляющей компании.

Правила проведения ремонтных работ
Все сотрудники Подрядчика при производстве работ в здании должны выполнять следующие правила:
· В здание допускаются только сотрудники, имеющие действующие пропуска, выдаваемые на основании командировочного направления.
· Подрядчик обязан обеспечить выполнение на Объекте необходимых противопожарных мероприятий, мероприятий по технике безопасности, охране труда и охране окружающей среды в период выполнения работ. 
· При производстве Подрядчиком работ в выходные и праздничные дни не позже, чем за 2 рабочих дня, необходимо уведомить Управляющую Компанию, о планируемых работах, согласовать объем, виды и условия проведения работ. 
· При проведении Подрядчиком работ повышенной опасности (высотные, огневые, сварочные, в действующих электроустановках, с сосудами под давлением и т.п.) в Управляющую Компанию необходимо предоставить следующие документы:
· копию приказа о назначении ответственного за производство работ;
· удостоверения установленной формы о проверке знаний норм и правил на каждого сотрудника, участвующего в производстве работ повышенной опасности; 
· наряд-допуск на производство работ в местах действия опасных или вредных факторов;
· акт-допуск для производства работ повышенной опасности (составляется совместно с Управляющей Компанией) и кроме этого, сотрудники Подрядчика должны пройти вводный инструктаж до начала работ. 
· Не разрешается производить шумные работы, а также работы, сопровождающиеся повышением температуры и появлением неприятных запахов, в рабочие дни с 8:00 до 19:00.
· Весь строительный мусор должен быть удален из здания в конце каждого дня по маршруту, согласованному с Управляющей компанией. Вывоз мусора с территории Бизнес-центра осуществляется Подрядчиком. 
· Все штрафы, наложенные городскими службами на Подрядчика за несоблюдение правил, подлежат уплате Подрядчиком.
· Сотрудники Подрядчика для прохода по зданию должны пользоваться маршрутами, согласованными с Управляющей Компанией. Строителям разрешено пользоваться только эвакуационной лестницей, лифтами - только по согласованию с Управляющей Компанией. Главным входом в здание пользоваться запрещено.
· Слив загрязненной воды производится в дворовую канализацию. 
· Запрещается блокировать строительным материалами, оборудованием и строительным мусором проходы и пути эвакуации.
· Все оборудование и строительные материалы должны доставляться в здание по предварительному согласованию с Управляющей Компанией.
· Строительные материалы и оборудование подлежат складированию на площадях Арендатора или в ином месте, согласованном с Управляющей Компанией.
· Запрещается хранить в здании ядовитые или легковоспламеняющиеся вещества.
· Любые повреждения, которые явились результатом неправильной эксплуатации оборудования здания, должны быть устранены за счет Подрядчика.
· Представители Собственника и Управляющей Компании имеют право в любое время контролировать процесс производства работ Подрядчиком.
· Сотрудники Подрядчика должны выполнять все требования Собственника, Управляющей компании и Службы охраны здания, касающиеся условий проведения работ, правил внутриобъектового режима и иных правил, установленных в здании.
Завершение работ

· По завершении строительных и отделочных работ Подрядчиком в Управляющую Компанию необходимо предоставить исполнительную и техническую документацию.
· До сдачи помещений в эксплуатацию, подрядчик должен произвести генеральную уборку всех ремонтируемых помещений.
· Работы, выполненные Подрядчиком, принимаются совместной  комиссией с участием Собственника, Управляющей Компании, Арендатора и Подрядчика.
Арендаторы должны предварительно, как минимум за два дня,
в письменном виде уведомить Управляющую компанию о работе подрядных организаций в выходные или праздничные дни
Использование электрооборудования, кондиционеров, отопительных приборов, вентиляторов 

В целях соблюдения правил пожарной безопасности и обеспечения надежной работы оборудования Арендаторы должны согласовать план подключения электрооборудования с Управляющим зданием в письменном виде. Мощность оборудования, подключаемого к электрическим розеткам, должна соответствовать номиналу электроустановочных изделий.

Запрещается устанавливать электронагревательные приборы, самостоятельно ремонтировать электросеть и ее оборудование, устанавливать дополнительные электрические, телефонные и компьютерные розетки, самостоятельно производить замену электроламп, использовать электроудлинители и тройники без предварительного письменного согласования с Управляющим зданием. 

Водопровод, туалеты и другое сантехническое оборудование должны использоваться только по назначению. Использование канализации для сброса мусора категорически запрещено. 

Любые повреждения, которые явились результатом неправильной эксплуатации оборудования Арендатором, должны быть устранены за его счет.

Правила пользования лифтами

Арендаторы и посетители Бизнес-центра должны неукоснительно соблюдать Правила пользования лифтами, бережно относиться к оборудованию лифта, соблюдать чистоту и порядок в кабине лифта и лифтовых холлах.
В кабине лифта запрещается:

· курить, 

· перевозить легковоспламеняющиеся, ядовитые и взрывчатые вещества;

· перевозить оборудование, которое может испортить внешний вид лифта;

· пытаться самостоятельно покинуть остановившуюся кабину лифта – это опасно для жизни!

· проникать в шахту и приямок лифта;

· использовать пассажирские лифты для перевозки крупногабаритных грузов (за исключением случаев предварительно согласованных работ по перевозке).

Необходимо следить за тем, чтобы количество людей, вошедших в лифт, соответствовало количеству, указанному на информационном табло в кабине лифта. При появлении светового и звукового сигнала о перегрузке лифта часть пассажиров должна выйти из кабины.
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АКТ приема-передачи 
к Договору аренды нежилых помещений 
№ МП-20-12/Ар  от «___» ________________ г.

г. Москва







      

«__» ____________ г.

______________________________________________________, именуемое в дальнейшем «Арендодатель», в лице ___________________________________________, действующего на основании ___________________________________________, с одной стороны, и 
Общество с ограниченной ответственностью «СОТ – ТРАНС», именуемое в дальнейшем «Арендатор», в лице Генерального директора Кунцевич Елены Викторовны, действующей на основании  Устава,  с другой стороны, вместе именуемые Стороны, составили настоящий Акт приемки передачи Помещений в подтверждение нижеследующего:

1. В соответствии с пунктом 1.1. Договора аренды нежилых помещений № МП-20-12/Ар  от ___.___._____ г. (далее именуемого - «Договор») Арендодатель передал Арендатору, а Арендатор принял от Арендодателя в аренду нежилые помещения, расположенные __________________здания по адресу: _________________________________, и представляют собой следующие комнаты, _____________________________________________________________________________.
2. Общая площадь переданных в аренду Помещений составляет: _________ (______________________________) квадратных метров.
3. Переданные в аренду Помещения соответствуют Кадастровому паспорту, _______________________________________________, являющемуся Приложением №1 к Договору.

4. Арендатор не имеет претензий к Арендодателю относительно состояния принимаемых Помещений. Техническое состояние вышеуказанного Помещения на момент его передачи характеризуется удовлетворительным. Электрическое и иное оборудование, установленное в Помещении (включая системы вентиляции и кондиционирования), исправно и функционирует нормально.

5. Обязанности Арендодателя по передаче Арендатору Помещений выполнены Арендодателем полностью и надлежащим образом. Арендатор не имеет к Арендодателю каких-либо имущественных и иных претензий.

6. Арендатору также передан комплект ключей от входной двери в Помещения и от других запирающихся дверей.

7. Настоящий Акт является составной и неотъемлемой частью Договора.

8. В подтверждение вышеизложенного Стороны подписали настоящий Акт первого октября две тысячи двенадцатого года.

9. Настоящий Акт составлен в двух экземплярах на русском языке, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному для каждой Стороны.

ПОДПИСИ СТОРОН:
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